
HP Scanjet Enterprise 7500/Flow 7500

Installation Guide Read Me FirstEN EN

Guide d’installation À consulter en prioritéFR FR

Guía para la instalación Léame primeroES ES

Guia de instalação Leia-me primeiroPT PT

מדריך התקנה HEקרא תחילה HE
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Location of packing tape and shipping foam may vary by country/region.EN

Install the software. Caution! Do not connect the USB cable until the software installation process says you may do so.EN

L’emplacement de l’adhésif d’emballage et de la mousse de protection est variable selon les pays/régions.FR

Installez le logiciel. Attention ! Ne branchez pas le câble USB tant que vous n’y êtes pas invité par le processus d’installation du logiciel.FR

La posición de la cinta canela y de la espuma para envíos puede variar por país/región.ES

Instale el software. ¡Cuidado! No conecte el cable USB hasta que el proceso de instalación del software le diga que puede hacerlo.ES

O local da fita de embalagem e da espuma para transporte pode variar de acordo com o país/região.PT

Instale o software. Cuidado! Não conecte o cabo USB até o processo de instalação do software informar que isso pode ser feito.PT

מיקומם של סרט האריזה והקלקר עשוי להשתנות בהתאם למדינה/אזור.

התקן את התוכנה. זהירות! אל תחבר את כבל ה-USB עד שתתבקש לעשות זאת במהלך התקנת התוכנה.
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Connect the power supply between the product and a power outlet. Check that the LED on the power supply case is on.EN

EN Connect the USB cable when the software installation process tells you.
Caution! Use care when tilting the unit and do not allow the automatic document feeder (ADF) cover to open accidentally.

Raccordez le bloc d’alimentation au produit et à une prise secteur. Vérifiez que le voyant du bloc d’alimentation est allumé.FR

FR Branchez le câble USB lorsque vous y êtes invité par le processus d’installation du logiciel.
Attention ! Inclinez l’unité avec précaution et ne laissez pas le couvercle du bac d’alimentation automatique (ADF) s’ouvrir.

Conecte la fuente de alimentación entre el producto y la salida de corriente. Compruebe que el LED en la caja de fuente de alimentación esté 
encendido.

ES

ES Conecte el cable USB cuando el proceso de instalación del software se lo indique.
¡Cuidado! Vaya con cuidad al inclinar la unidad y no deje que la cubierta del alimentador automático de documentos (ADF) se habra 
accidentalmente.

Conecte a fonte de alimentação entre o produto e a tomada. Verifique se o LED na caixa da fonte de alimentação está aceso.PT

PT Conecte o cabo USB quando o processo de instalação do software solicitar isso.
Cuidado! Seja cuidadoso ao inclinar a unidade e não permita que a tampa do alimentador automático de documentos (ADF) abra 
acidentalmente.

חבר בין המוצר לשקע חשמל באמצעות כבל המתח. בדוק שהנורית במארז ספק המתח דולקת. HE

חבר את כבל המתח כאשר תתבקש לעשות זאת במהלך התקנת התוכנה.
זהירות! היה זהיר בעת הטיית היחידה ואל תאפשר למכסה מזין המסמכים האוטומטי (ADF) להיפתח בטעות.
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Refer to your User Guide, or see www.hp.com/support and search on your product.

Install the required software from www.hp.com/support : Scanner drivers, and HP Scan Software.

Install the optional software: I.R.I.S. Readiris Pro for optical character recognition (OCR). (Optional software may vary by country/region.)

EN

EN

Consultez le guide de l’utilisateur ou le site www.hp.com/support pour rechercher votre produit.

Installez les logiciels requis à partir de l’adresse www.hp.com/support : pilotes du scanner, et logiciel de numéris HP.

Installez les logiciels optionnels : I.R.I.S. Readiris Pro pour la reconnaissance optique de caractères (OCR) (les logiciels optionnels sont variables selon 
les pays/régions).

FR

FR

Consulte su Guía del usuario, o vaya a www.hp.com/support y busque información sobre su producto.

Instale el software necesario desde www.hp.com/support : Controladores del escáner,  y software de scan HP.

Instale el software opcional: I.R.I.S. Readiris Pro para reconocimiento óptico de carácteres (OCR). (El software opcional puede variar por país/región.)

ES

ES

Consulte o Guia do usuário ou acesse www.hp.com/support e procure o seu produto.

Instale o software solicitado em www.hp.com/support : Drivers de scanner,  e Software de digitalização HP.

Instale o software opcional: I.R.I.S. Readiris Pro para reconhecimento de caractere óptico (OCR). (Os softwares opcionais podem variar por país/
região.)

PT

PT

עיין במדריך למשתמש או בקר באתר www.hp.com/support וחפש את המוצר שברשותך.

.HP מנהלי התקן של הסורק, ו-תוכנת סריקה :www.hp.com/support -התקן את התוכנה הנדרשת מ
התקן את התוכנות האופציונליות:  I.R.I.S.  Readiris Pro עבור זיהוי תווים אופטי (OCR). (תוכנות אופציונליות עשויות להשתנות בהתאם למדינה/אזור.)
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HE
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